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Jonathan AD Shipping

De: Lili Hambardzumyan <denmark@mauriceward.com>
Enviado em: quarta-feira, 25 de março de 2026 09:51
Para: Jonathan AD Shipping
Cc: 'Michelle AD Shipping'; 'Draft AD Shipping'
Assunto: Re: RES: [AD Shipping] NEW SHIPMENT ADVICE: 25125599 - TRAMONTINA 

S/A CUTELARIA - RIO GRANDE (BRRIG) - FREDERICIA, DENMARK (DKFRC) - 
ADME266726

Sinalizador de acompanhamento:
Acompanhar

Status do sinalizador: Concluída

Dear Jonathan, 

Thank you for your email. 

Please provide documents. 

Waiting for your reply 

Best regards 

 

Lili Hambardzumyan - Rates-Pricing 
Assistant 
Maurice Ward & Co. ApS, Cargo Centervej 63 
Stuen, 7190 Billund, Denmark  
Cell: +45 7872 5168 974 | Tel: +45 7199 3419  
lili.hambardzumyan@mauriceward.com | 
https://www.mauriceward.com | VAT: 
DK37438561 

Owned facilities in > Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, 
Ireland, Italy, Lithuania, Netherlands, Norway, Northern Ireland, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, Türkiye, United Kingdom 

Insurance not covered by us but is available on request. 
All services rendered are subject to the General Conditions of the Nordic Association of Freight Forwarders (NSAB 2015) 
All business conducted under trading conditions: https://www.mauriceward.com/terms-conditions 

Please note the office will be closed due to National Holidays from 02.04.2026 to 06.04.2026  
On 3/25/2026 2:57 PM, Jonathan AD Shipping wrote: 

Dear Lili,  
How are you? 
  
Please note that this process is port-to-port, therefore delivery is not required. The booking is 
already confirmed and in transit, we would just like you to handle this process with the consignee. 
  
I look forward to your confirmation. 
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales, 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber 
esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se 
você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 
  
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  

De: Lili Hambardzumyan [mailto:denmark@mauriceward.com]  
Enviada em: quarta-feira, 25 de março de 2026 04:32 
Para: Jonathan AD Shipping <sales13@adshipping.com.br> 
Cc: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>; Draft AD Shipping 
<draft@adshipping.com.br> 
Assunto: Re: [AD Shipping] NEW SHIPMENT ADVICE: 25125599 - TRAMONTINA S/A CUTELARIA - RIO 
GRANDE (BRRIG) - FREDERICIA, DENMARK (DKFRC) - ADME266726 
  

Dear Jonathan, 

Thank you for your inquiry. 

Please inform delivery address so we can send rates. 

Waiting for your reply 

Best regards 

 

Lili Hambardzumyan - Rates-Pricing 
Assistant 
Maurice Ward & Co. ApS, Cargo Centervej 63 
Stuen, 7190 Billund, Denmark  
Cell: +45 7872 5168 974 | Tel: +45 7199 3419  
lili.hambardzumyan@mauriceward.com | 
https://www.mauriceward.com | VAT: 
DK37438561 

Owned facilities in > Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, 
Ireland, Italy, Lithuania, Netherlands, Norway, Northern Ireland, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, Türkiye, United Kingdom 

Insurance not covered by us but is available on request. 
All services rendered are subject to the General Conditions of the Nordic Association of Freight Forwarders (NSAB 2015) 
All business conducted under trading conditions: https://www.mauriceward.com/terms-conditions 

Please note the office will be closed due to National Holidays from 02.04.2026 to 06.04.2026  
On 3/24/2026 5:58 PM, Jonathan AD Shipping wrote: 

Dear Maurice Ward Group, 
I hope you’re well 
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We have an FCL shipment that is already in transit, bound for Fredericia, Denmark. 
Due to an internal procedural error, we assigned the shipment to another partner 
agent outside the scope of this destination, and the issue was only identified after 
the cargo had been shipped. I would like to check if you can handle this shipment 
for us, considering a profit share of USD 75,00. 
  
Below are the additional details of this shipment: 
  
Modal: Ocean FCL 
Booking: 25125599 
Shipping Line: HAPAG-LLOYD BRASIL 
Equipments: 1 x 20 DRY 
  
POL:RIO GRANDE (BRRIG) 
POD:FREDERICIA, DENMARK (DKFRC) 
Via: HAMBURG, GERMANY (DEHAM) 
  
Vessel/Voyage: MSC MUGE/NA606R 
ETD: 2026-02-15 
ETA: 2026-04-02 
Incoterm: CFR 
Freight Type: PREPAID 
Free Time POD Carrier: 5 days 
  
Kindly confirm if it’s possible for you to handle this shipment. If so, we will proceed 
with correcting the MBL accordingly and will share additional details afterwards. 
  
I look forward to your reply. 
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales, 

  
Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a 
pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou 
tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise 
imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 
  
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to 
receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any 
information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail 
and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  


